
CUSTOM GRADE HANDGUN SEATER DIES - 40 S&W, 10MM BULLET
SEATING DIE

Hornady's Custom Grade New Dimension dies are created from select steel
that's heat-treated to ensure the durability needed for a lifetime of reloading.
Hornady guarantees they'll never wear out or break under normal use. All dies
include the popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom
plastic box. Hornady dies are grouped in three series for pricing - die construction
and quality is equal in each series. Custom Grade Seater dies include a sliding
alignment sleeve which holds the bullet, case mouth, and seater stem in
alignment before the bullet enters the case mouth. Seater dies include a built-in
crimp ring which can be used or raised for no crimp. All dies come with the
popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom plastic die box.

Attributes

Name: 40 S&W, 10MM BULLET SEATING DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031562
Mfr. No.: 44146
Die Style: Bullet Seating Die
Náboje: 40 S&W
Delivery weight: 0.259kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 146mm
UPC: 090255441468

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY CUSTOM
GRADE HANDGUN SEATER DIES

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY CUSTOM GRADE HANDGUN SEATER DIES entschieden haben.
Diese Matrizen sind speziell für das Laden von 40 S&amp;W und 10mm Patronen entwickelt worden. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie die Matrizen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Matrizen regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Matrizen nur mit den empfohlenen Materialien und Werkzeugen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie beim Laden von Patronen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass die Matrizen korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Matrizen zu überlasten. Befolgen Sie die empfohlenen Ladegewichte.
Halten Sie die Arbeitsfläche sauber und frei von Ablenkungen, um Unfälle zu vermeiden.
Wenn Sie ungewöhnliche Geräusche oder Widerstand bemerken, stoppen Sie sofort die Verwendung und
überprüfen Sie die Matrizen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrizen:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse sauber und in gutem Zustand ist.
Befestigen Sie die HORNADY CUSTOM GRADE HANDGUN SEATER DIES gemäß den Anweisungen
des Herstellers an Ihrer Presse.
Überprüfen Sie, ob die Matrizen fest sitzen und sich nicht bewegen.

Verwendung der Matrizen:

Platzieren Sie die Hülsen in der Presse und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet sind.
Fügen Sie die Kugeln vorsichtig hinzu und stellen Sie sicher, dass sie richtig in die Hülse eingesetzt
werden.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um eine gleichmäßige Setzung der Kugeln zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie nach jedem Ladevorgang die Qualität der geladenen Patronen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halten Sie alle nicht mehr benötigten Materialien und Werkzeuge von Kindern und Haustieren fern.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung der HORNADY CUSTOM GRADE
HANDGUN SEATER DIES wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land. Achten
Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und Ihre Fragen zu klären, bevor Sie mit der Verwendung des
Produkts beginnen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorgaben für Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts haben für uns höchste Priorität.
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Custom Grade Handgun Seater Dies 40 S&amp;W,
10MM Bullet Seating Die Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing Hornady's Custom Grade Handgun Seater Dies. These dies are designed for safe and
effective bullet seating during the reloading process. This guide provides essential safety instructions to ensure your
experience is safe and compliant with EU General Product Safety Regulations (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that the die is compatible with the cartridge you are using (40 S&amp;W or 10MM).
Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the dies for any damage before each use. Do not use damaged equipment.
Store the dies in a safe, dry place to prevent rust and degradation.
Follow local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
reloading tools.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a wellventilated area when reloading.
Never exceed the recommended load data for the cartridges being reloaded.
Use only the recommended tools and components for reloading. Mixing brands or types can lead to unsafe
conditions.
Always doublecheck your setup and measurements before starting the reloading process.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Setup the Die

Securely mount the die in your reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during use.

Bullet Seating Process

Insert the bullet into the alignment sleeve of the die.
Adjust the seating depth by turning the seater stem until the desired depth is achieved.
Place the cartridge case in the press and apply pressure to seat the bullet into the case mouth.
Check the seating depth with a caliper to ensure it meets specifications.

Crimping (If Applicable)

If using the builtin crimp ring, adjust it according to your preference for crimp strength.
Perform a test crimp on a dummy round to ensure proper function.

Final Inspection

After seating, visually inspect each cartridge to ensure proper seating and crimp.
Store completed ammunition in a safe and organized manner.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials (e.g., spent primers, empty containers) in accordance with local regulations.
Do not throw away the dies or any components in regular trash; consult local waste management for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer’s contact information provided with
your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with Hornady's
Custom Grade Handgun Seater Dies. Always prioritize safety and compliance with local regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para los dies de asiento de bala Hornady Custom Grade para
cartuchos de 40 S&amp;W y 10MM. Este documento está diseñado para proporcionarte información clara y sencilla
sobre el uso seguro de este producto, así como instrucciones para su instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Si experimentas algún problema o el producto parece defectuoso, deja de usarlo inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este die está diseñado exclusivamente para el asiento de balas en recargas de cartuchos de
40 S&amp;W y 10MM.
Protección ocular: Siempre usa gafas de seguridad cuando trabajes con herramientas de recarga.
Superficie de trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Materiales inflamables: Mantén alejado el producto de fuentes de ignición y materiales inflamables.
Herramientas adecuadas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa de recarga, asegurándote de que esté bien fijado.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Uso del Die:

Coloca un cartucho vacío en la prensa.
Inserta la bala en el die de asiento.
Baja la prensa para asentar la bala en el cartucho.
Si es necesario, ajusta el anillo de crimpado según tu preferencia.

Finalización:

Inspecciona el cartucho final para asegurarte de que la bala esté correctamente asentada y crimpada.
Repite el proceso para cada cartucho que desees recargar.

Instrucciones de Disposición
Si el producto está dañado o ya no es útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos de productos de recarga.
No tires el producto en basureros comunes; verifica si hay puntos de reciclaje específicos para herramientas y
equipos de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, actualizaciones de retiradas o asistencia técnica, consulta el
sitio web oficial de Hornady o contacta a un distribuidor autorizado.



Recuerda que la seguridad es prioridad al trabajar con herramientas de recarga. Sigue estas directrices y disfruta de
un proceso de recarga seguro y efectivo.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu die Hornady Custom Grade Handgun Seater. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj zestawu die wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Przed użyciem sprawdź, czy zestaw nie ma uszkodzeń.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj zestawu die samodzielnie.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj zestawu die tylko z odpowiednimi kalibrami, zgodnie z instrukcją.
Nie dotykaj ruchomych części zestawu podczas jego używania.
Zachowaj ostrożność przy załadunku i rozładunku amunicji.
Nie stosuj siły, jeśli elementy zestawu nie pasują.
Regularnie sprawdzaj i konserwuj zestaw die, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z fachowcem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja zestawu die

Zamocuj zestaw die w odpowiedniej prasie do rewolwerów.
Upewnij się, że zestaw jest prawidłowo ustawiony i stabilny.

Użycie zestawu die

Włóż odpowiednią łuskę do zestawu die.
Umieść pocisk w rękawie wyrównującym.
Użyj prasy do wprowadzenia pocisku do łuski, upewniając się, że wszystko jest w linii.
Po zakończeniu procesu, sprawdź, czy pocisk jest prawidłowo umieszczony.

Czyszczenie i konserwacja

Po każdym użyciu dokładnie wyczyść zestaw die.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw die należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uszkodzonych lub nieużywanych elementów zestawu die do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu die, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowanie tych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu die Hornady Custom Grade
Handgun Seater. Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE
HANDGUN SEATER DIES HORNADY 40 S&amp;W,
10MM BULLET SEATING DIE

Introduktion
Tack för att du valt Hornadys Custom Grade Handgun Seater Dies. Dessa dies är designade för att säkerställa en
säker och effektiv omladdningsprocess. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och huden under omladdning.
Kontrollera att hylsan är fri från skräp och skador innan du börjar ladda.
Se till att seatingstammen är korrekt justerad innan användning.
Använd endast rekommenderade komponenter och ammunition för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Montera die i en lämplig omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt och justerad för korrekt höjd.

Användning av seating die:

Placera en tom hylsa i pressen.
Justera seatingstammen så att den är i linje med hylsans mynning.
Sätt i en kula i hylsan och tryck ner handtaget för att seat kula.
Kontrollera att kulan sitter korrekt och att crimpringen är i rätt läge.

Justering av crimp:

Om crimp behövs, justera crimpringen enligt de specifika kraven för ammunitionen.
För ingen crimp, höj crimpringen så att den inte påverkar kulan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metall och plast.
Återvinn alla material som kan återvinnas enligt gällande regler.
Kassera trasiga eller oanvändbara komponenter på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Hornadys officiella
webbplats för support och resurser.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornadys
Custom Grade Handgun Seater Dies. Tack för att du prioriterar säkerhet i din omladdningsprocess.
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Pokyny pro bezpečné používání CUSTOM GRADE
HANDGUN SEATER DIES HORNADY 40 S&amp;W,
10MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOM GRADE HANDGUN SEATER DIES HORNADY 40 S&amp;W, 10MM. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní přebíjení nábojů. Je důležité dodržovat pokyny uvedené
v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili oči a ruce před případnými poraněními.
Udržujte všechny nástroje a materiály mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktů na přebíjení se ujistěte, že máte dostatek osvětlení a dobrý přehled o činnosti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Nikdy nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo neúplné.
Ujistěte se, že projektily a náboje, které používáte, jsou kompatibilní s vaším die.
Při seřizování die se ujistěte, že je stroj vypnutý a uvolněný.
Při práci s municí dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je váš press na přebíjení stabilní a bezpečně umístěný.
Nainstalujte die podle pokynů výrobce tak, že jej zašroubujete do pressu a zajistíte.
Zkontrolujte, zda je die správně vyrovnáno a pevně uchyceno.

Používání:

Před každým použitím si zkontrolujte, zda je die čisté a bez zbytků.
Vložte projektil do zarovnávací manžety a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku pressu, abyste zajistili správné usazení projektilu.
Po dokončení procesu přebíjení zkontrolujte kvalitu náboje a ujistěte se, že není poškozený.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte poškozené nebo nefunkční dies. Zlikvidujte je podle místních předpisů o odpadech.
Pokud máte nevyužité nebo staré materiály na přebíjení, zkontrolujte místní předpisy pro jejich bezpečnou
likvidaci.
Kontaktujte místní úřady nebo organizace pro recyklaci, pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobků, otázkách nebo obavách se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání produktu CUSTOM GRADE HANDGUN SEATER DIES
HORNADY 40 S&amp;W, 10MM a minimalizujete riziko úrazů nebo nehod.


